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BRANKA PRPA: Ravnateljica Historijskog arhiva Beograda meðu arhivskom graðom »JAMA«: Dio listova iz poznate poetsko-grafièke mape�ELJKO GARMAZ

KRSTULOVIÆEVA OSTAVŠTINA U HISTORIJSKOM ARHIVU U BEOGRADU

U Beogradu Goranova
»Jama«, redni broj 33
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�ELJKO GARMAZ

K
ad je prije nekoliko da-
na beogradski dnevni
list Politika objavio po-

du�i èlanak o ratnom izdanju
poeme »Jama« Ivana Gorana
Kovaèiæa, s litografijama Ede
Murtiæa i Zlatka Price, naslo-
vivši tekst »svjetski raritet u
Beogradu«, nemalo iznena-
ðenje pobudila je informacija
da se to remek djelo suvreme-
ne hrvatske umjetnosti nalazi
u legatu Vicka Krstuloviæa u
sklopu Historijskog arhiva Be-
ograda.

Poetsko-grafièka mapa »Ja-
ma«, u ovitku u kojem se nala-
zi 13 listova formata 54 puta 42
centimetra, a èijim su presavi-
janjem na pola dobivene 52
stranice formata 21 puta 27
centimetara, objavljena je u
Topuskom, gdje je 1944. odr-
�an kongres kulturnih radnika
Hrvatske na osloboðenom te-
ritoriju. Na tom manjem for-
matu otisnute su litografije,
kao ilustracija teksta Kovaèi-
æeve poeme, èiji su stihovi pi-
sani rukom. Litografije su otis-
nute samo na desnom listu, na
kojemu su i brojevi stranica,
dok su lijevi listovi prazni.

»Dekadentna
umjetnost«

Takoðer nisu obilje�eni prvi
list, na kojemu je naslov, i dru-
gi, na kojemu je bibliofilska
napomena (»Ovo je djelo tiska-
no u 250 primjeraka na obiè-
nom papiru i vezano u pado-
bransko platno. Litografska
preša konstruirana je u parti-
zanskoj radionici. Prvih 150
primjeraka proviðeno je origi-
nalnim potpisima autora lito-
grafija. Tiskanje završeno na
osloboðenom teritoriju kon-
cem studenog 1944.«).

Edo Murtiæ je »Jamu« poslao
Theodoru Roosveltu, Winstonu
Churchillu, Josifu Visarionovi-
èu Staljinu i Pablu Picassu, a
primjerak »otkriven« u Histo-
rijskom arhivu u Beogradu no-
si redni broj 33.

U jednom intervjuu prije pet
godina Murtiæ je s gorèinom
rekao: »Prica i ja napravili
smo mapu sa stihovima Ivana
Gorana Kovaèiæa, koja je pos-
lana u svijet, a rijeè je o jed-
nom od prvih djela takvog ka-
raktera napravljenom u oku-
piranoj Europi. Došlo je u ruke
Picassa, Churchilla, De Gaul-
lea, te smo odmah dobili nev-
jerojatno priznanje, da bismo
istodobno, koncem 1944., do-
�ivjeli lom, jer su Ðilas i Zogo-
viæ tvrdili da je to dekadentna
umjetnost, pa je sve baèeno u
smeæe: ostalo je nekoliko
primjeraka, koje sam, sreæom,
saèuvao«.

Šime Balen, jedan od trojice
iz inicijalnog uredništva Vjes-
nika, prisjeæajuæi se ratnog
razdoblja našeg lista u jednom
od svojih posljednjih inter-
vjua, otkrio je, pak, da su Mur-
tiæ i Prica bili prisiljeni ruèno
ispisivati tekst Kovaèiæeve
poeme, jer u postojeæoj tehni-
ci, na kojoj se tada tiskao Vjes-
nik, nisu imali tako velikih slo-
va.

Znaèenje i vrijednost poet-
sko-grafièke mape »Jama« od
ogromnog je znaèenja za hr-
vatsku kulturu. Stoga je još
èudnije da se ti rijetki prim-
jerci ne nalaze na podruèju
Hrvatske, nego se za njih saz-
naje »sluèajno«.

Izvršena oèeva �elja
Posjetivši Historijski arhiv

Beograda, još smo se više iz-
nenadili kad smo u Krstulovi-

æevoj ostavštini vidjeli i ruko-
pis »Stojanke majke Kne�opo-
ljke« Skendera Kulenoviæa, 45
svezaka njegovih dnevnièkih
zapisa, opse�ne memoare
»Kazivanje Vicka Krstuloviæa«,
koji nisu mogli biti objavljeni
za autorova �ivota, foto i fono
dokumentaciju, bogatu biblio-
teku s vjerojatno jedinstve-
nom zbirkom naslova iz po-
druèja pomorstva, slike te raz-
ne druge predmete.

Prema kazivanju njegova si-
na Vladimira, s kojim smo du-
go razgovarali, u Historijski
arhiv Beograda tijekom 90-ih
godina prošlog stoljeæa dopre-
mljeno je èak sedam punih
kombija raznorazne graðe ko-
ja bi za prave istra�ivaèe raz-
doblja u kojem je �ivio i djelo-
vao taj bivši vojni i politièki
autoritet Dalmacije bila prava
poslastica. Kad smo mu spo-

menuli vrijednost »Jame«, Vla-
dimir se nasmijao i dodao:

»Itekako sam svjestan da je
Vicko (tako Vladimir oslovlja-
va svoga oca - op.a.), koji je ta-
da bio èlan AVNOJ-a i ZAV-

NOH-a, uèinio veliku stvar sa-
èuvavši tu mapu nakon Ðilaso-
va i Zogoviæeva divljanja. Ne-
mojte zaboraviti da je on, vid-
jevši što su napravili Murtiæu i
Prici, spasio glavu knji�evniku

�ivku Jelièiæu, za koga je tako-
ðer veæ bila pripremljena op-
tu�nica zbog dekadentnosti
njegova stila«.

No, razgovor sa sinom Vicka
Krstuloviæa, koji je oporuèno
izvršio oèevu �elju da se nje-
gova ostavština pohrani u His-
torijskom arhivu Beograda, ni-
je mogla proæi bez gorèine u
njegovu glasu kad bi se sjetio
kako su komunistièke vlasti ši-
kanirale njegova oca.

»Vicko je bio èovjek koji je
imao apsolutno najdu�i sta� u
ondašnjoj komunistièkoj par-
tiji Jugoslavije, od 1920. do
1988. godine. Bio je prvi posli-
jeratni ministar unutarnjih po-
slova Hrvatske i organizacijski
tajnik partije u razdoblju kad
je predsjednik Vlade Hrvatske
bio Vladimir Bakariæ, a pred-
sjednik Sabora Vladimir Na-
zor. I, kad se vratimo još malo

unatrag, Vicko je, praktièki,
prvi koji je na Visu, stvorivši
tamo slobodni teritorij, omo-
guæio Titu da se na nekom
prostoru poène ponašati kao
dr�avnik, a da ne mora otamo
bje�ati«, prièa Vladimir èiji
sin, odnosno Vickov unuk, nosi
ime Ivan Goran Krstuloviæ.

»I to vam dovoljno govori ko-
liko se u našoj obitelji dr�alo
do oèevih revolucionarnih ide-
ja koje ga nisu napustile do
posljednjeg dana, ali zbog koj-
ih je, braneæi ih uvijek i pred
svima, ne štedeæi u svojim kri-
tikama ni Bakariæa ni Tita, iz-
gleda, bio i ostao izlo�en orga-
niziranom zaboravu«, nasta-
vlja Vladimir posebno nagla-
šavajuæi oèevu opsjednutost
»jadranskom orijentacijom«
Jugoslavije, zbog èega su ga u
Hrvatskoj proglasili prerevno-
snim unitaristom, a u Beogra-

du - strancem.
»Velikosrbi to nisu shvaæali,

a Tito je bio opsjednut vlasti-
tim kultom liènosti. Vicko je
zbog toga Tita, Staljina i Mao
Ce Tunga, smatrao najveæim
štetoèinama svojih naroda«,
prièa Vladimir koji je, nakon
Vickove smrti, premještanjem
ostavštine u Historijski arhiv
Beograda, samo izvršio oèevu
�elju.

Dokumenti u podrumu
Kad smo ravnateljicu Histo-

rijskog arhiva Beograda,
Branku Prpu, pitali kako je
moguæe da tolika dokumenta-
cijska graða, poput Krstulovi-
æeve, koja umnogome mo�e
rasvijetliti neke dogaðaje iz
bliske prošlosti, stoji nezapa-
�eno, gotovo skriveno u po-
drumskim hodnicima tog
zdanja u Novom Beogradu, do-
bili smo jedini logièan odgo-
vor:

»Veliki dijelovi naše povijes-
ti su potpuno neistra�eni i ono
što je uništilo našu ideju povi-
jesti kao znanja su te ideološ-
ke gumice koje neprestano
nešto brišu. Vicko Krstuloviæ
je, moglo bi se reæi, izbrisan iz
povijesti ovih prostora«.

Prpa nam je pritom isprièa-
la i vlastiti sluèaj rada na svom
doktoratu:

»Doktorirala sam na temu
'Srpski intelektualci u Kralje-
vini SHS' i bila sam u situaciji
da kao povjesnièar ne mogu
konstruirati njihove biografije,
jer su oni naprosto kao gra-
ðanski element bili izbrisani iz
svijesti jednog naroda, njego-
ve kulture i povijesti. Sada se
to ponovno radi na ovima koji
su bili na razini politièkih elita
u drugoj polovini XX. stoljeæa.
Sad æe opet oni biti brisani iz
svijesti, povijesti, kao da na
ovim prostorima 50 godina ni-
je vladala komunistièka parti-
ja... Mi smo neprestano u dis-
kontinuietu, nemamo konti-
nuitet svoje povijesti, prim-
jenjujemo ideološke arbitra�e
na povijesne dogaðaje. Povi-
jest nikako da ostvari autono-
miju u odnosu na politiku«.

Branka Prpa je na èelu usta-
nove koja, slikovito reèeno,
pohranjuje graðu u karton-
skim kutijama u du�ini od 12
kilometara, razvrstanu u više
od 2,5 tisuæe fondova. Najstari-
ji pojedinaèni dokumenti dati-
raju iz 16. stoljeæa, a prema
njezinim rijeèima hrvatskim
istra�ivaèima od posebnog in-
teresa mo�e biti dokumentaci-
ja Zemunskog magistrata, ko-
ja je u statusu kulturnog dobra
od izuzetnog znaèaja, »jer je
bitna za rekonstrukciju odno-
sa austrijskog i turskog car-
stva«.

Skinut embargo s legata
Koèe Popoviæa

O d poèetka godine u His-
torijskom arhivu Beogra-

da dostupan je legat Koèe Po-
poviæa s kojega je napokon
skinut embargo nametnut
osobnom �eljom darivatelja.
Za tu graðu æe, tvrde u Histo-
rijskom arhivu, zasigurno biti
veliko zanimanje, jer je Koèa
Popoviæ va�na liènost u povi-
jesti jugoslavenske dr�ave,
kao i u povijesti srpske knji-
�evnosti. Tu su njegovi ruko-

pisi iz ranih 20-ih godina pro-
šlog stoljeæa. On je jedan od
osnivaèa srpskog nadrealiz-
ma u knji�evnosti. Znaèajan
je i kao prvi poslijeratni vele-
poslanik FNRJ pri UN-u, a ja-
ko je puno dokumenata u ve-
zi s tom njegovom djelatnosti.
Njegovi dokumenti æe na ne-
ki naèin redefinirati ili iz ne-
kog drugog ugla prikazati po-
vijest ovih prostora u drugoj
polovini XX. stoljeæa.

Raèan: Koaliranje s HDZ-om
na lokalnoj razini nije nemoguæe

ÈELNIŠTVO SDP-A U SPLITU: Mo�da ponude projekt kojim æe se
omoguæiti legalizacija bespravno izgraðenih objekata u sirotinjskim
naseljima

SPLIT – Izmeðu SDP-a i
HDZ-a ne postoji konsenzus
oko glavnih vanjsko-politièkih
pitanja, ali postoji oko zajed-
nièkog posla – ulaska Hrvatske
u Europsku uniju. Kazao je to u
subotu u Splitu predsjednik
SDP-a Ivica Raèan koji je sa
èelništvom stranke doputovao
na razgovore sa èlanstvom oko
priprema za lokalne izbore. On
tvrdi kako suradnju s premije-
rom Ivom Sanaderom oko
ulaska Hrvatske u EU nije uv-
jetovao ostavkom ministra
vanjskih poslova Miomira �u-
�ula.

»Bilo je logièno, i premijer je
to znao, da ne mo�emo prihva-
titi da voditelj pregovaraèkog
izaslanstva bude �u�ul, èiju
smo ostavku u Saboru tra�ili
zbog krupnih afera«, istaknuo
je Raèan. Premijerov prijedlog
da bude na èelu nacionalnog
odbora za kontrolu i nadzor
pregovora s EU, ka�e, kako još
nije prihvatio.

Raèan se zala�e da se što
prije objavi ugovor kojeg je
HDZ-ova Vlada 1999. godine
potpisala s Deutsche Teleko-
mom i tvrdi kako je njegova
vlada po pitanju treæeg mobil-
nog operatera povukla sve po-
trebne poteze.

»SDP ozbiljno razmišlja da
ponudi projekt, za koji oèeku-
jemo konsenzus, a kojim æe se
omoguæiti legalizacija besprav-
no izgraðenih objekata u siro-
tinjskim naseljima. Hrvatska je
socijalna dr�ava ali tim ljudi-
ma nije pomogla pa sada ne bi
bilo u redu da ih se ka�njava.
Nismo za legalizaciju onih ob-
jekata koji su izgraðeni radi
vlastitog bogaæenja u podslje-
menskoj zoni ili na pomor-
skom dobru. Mislimo da dis-
krecijsko odluèivanje o tome
što æe se od na desetke tisuæa
bespravno izgraðenih objekata
rušiti, raða korupciju«, kazao
je predsjednik SDP-a.

Svojim prijedlogom SDP pla-

nira pojaèati kaznene mjere
protiv bespravnih graditelja te
zaustaviti devastaciju Hrvat-
ske. SDP se zala�e za dono-
šenje zakona o neposrednom
izboru lokalnih du�nosnika jer
smatra da ima dovoljno kadra
za to. Raèan na lokalnim izbo-
rima oèekuje pobjedu u svim
veæim gradovima. SDP je koali-
ciju veæ sklopio s HSS-om, ali
je otvoren i za druge stranke.

»Koaliranje sa HDZ-om na lo-
kalnoj razini nije nemoguæe
ukoliko u svome programu
HDZ-ove lokalne organizacije
ne bi slijedile elemente HDZ-
ove nacionalne politike s koji-
ma se mi ne sla�emo«, poruèio
je Raèan. Novinarima je potvr-
dio i kako njegova stranka pro-
vodi istra�ivanja kojima oc-
jenjuje svoj rejting meðu gla-
saèima ali testira i svoje kadro-
ve. O njihovim rezultatima nije
�elio govoriti ali je novo istra�i-
vanje najavio u o�ujku.

Raèan
u Dubrovniku
DUBROVNIK - Predsjednik
SDP-a Ivica Raèan s podpred-
sjednicom stranke Milankom
Opaèiæ te èlanovima središnjeg
odbora u petak je boravio u Du-
brovniku. Zbog nevremena je
kasnio u Grad pa je otkazana
konferencija za novinare. No,
naveèer se u hotelu Dubrovnik
President sastao sa èelnicima
Dubrovaèko-neretvanskog SDP-
a te vodeæim ljudima stranke u
gradovima i opæinama krajnjeg
juga. Tema sastanka iza zatvo-
renih vrata, bili su predstojeæi lo-
kalni izbori, moguænosti postiz-
bornih koalicija te interno istra�i-
vanje o popularnosti lokalnih
stranaèkih èelnika. A. H.

Sporazum o suradnji DC-a i HD-a
OSIJEK – Predsjednici �upanij-

skih odbora Demokratskog centra i
Hrvatskih demokršæana Miroslav Ši-
miæ i dr. Darko Biljan potpisali su u
subotu sporazum kojim je utvrðena
zajednièka suradnja u realizaciji go-
spodarskog razvoja Osjeèko-baranj-
ske �upanije i grada Osijeka kao

njezinog središta. Dokument treba
omoguæiti i odgovorne i anga�irane
lokalne vlasti neophodne za inici-
ranje i poticanje razvoja na svim po-
druèjima Slavonije i Baranje. Tim vi-
še, što je cilj sporazuma osnivanje
agro-banke koja treba poticati razvoj
poljoprivrednih proizvoðaèa.

Dokument, reèeno je, mo�e biti
dobar temelj za buduæe eventualno
koaliranje pred lokalne izbore u
svibnju ove godine. Po Šimiæevim ri-
jeèima sporazum je rezultat stranaè-
kih i prijateljskih razgovora, jer stran-
ke imaju istovjetne stavove o gospo-
darskom oporavku. S. È. D.

IRENA DRAGIÈEVIÆ

Bebi umjesto lijeka dali
sredstvo za dezinfekciju

Pravobraniteljica
pokreæe istragu

Nastavak sa str. 1.
Prièa se, meðutim, èini se,

ni tu ne zaustavlja. Naime,
kako neslu�beno saznajemo
od nekolicine zaposlenih u
domu, medicinska sestra koja
je prije Bo�iæa djetetu umjes-
to lijeka dala dezinficijens u
svojoj je praksi imala više
nesretnih okolnosti.

Godine 1997. na odjelu beba
u Domu Maestral, za vrijeme
njezine smjene, ugušila se je-
dna beba. Zaposlenica je bila
šokirana i od tog se šoka teš-
ko oporavljala, a na njezinu
adresu (podaci poznati re-
dakciji), svojedobno je stigla i
prijava za nasilje nad štiæeni-
cima. Navodno je ista medi-

cinska sestra djecu koja su
tek uèila govoriti tjerala da
uèe napamet imena hrvatskih
generala, te za vrijeme rata
šikanirala, neki tvrde za kosu
èupala djecu, pripadnike boš-
njaèke i srpske nacionalnosti.

O takvom je ponašanju, ka-
ko saznaje Vjesnik, bila oba-
viještena Mirjana Znaor iz
Ministarstva socijalne skrbi,
te, dakako, ravnateljica
Maestrala - Tatjana Vukman,
no medicinska sestra ostala
je raditi na istom radnom
mjestu.

Da su u Ministarstvu i upra-
vi Doma prijave shvaæene na
vrijeme i ozbiljno, do posljed-
njeg sluèaja, koji je nasreæu,

sretno završio, vjerojatno ne
bi ni došlo.

Neposredno pred zaklju-
èenje lista javila se Tatjana
Vukman, ravnateljica Doma
za nezbrinutu djecu »Maes-
tral« iz Splita.

»U kuæi se svakoga dana do-
gaðaju i dobre i loše stvari, a
javno iznošenje samo ru�nih
stvari smatram zlonamjer-
nim«, kazala je Vukman. Upi-
tana da pojasni što se dogodi-
lo s dvogodišnjim djetetom i
kakve je sankcije poduzela
protiv svoje zaposlenice, Vuk-
man je rekla:

»Medicinska sestra je uz li-
jek djetetu dala i sredstvo za
dezinficiranje duda. To joj se

uèinilo èudnim, pa se zabri-
nula i zatra�ila pomoæ svoje
prijateljice lijeènice. Oko 22
sata beba je odvezena u bolni-
cu i zadr�ana preko noæi. Nije
bilo nikakvih posljedica po
zdravlje djeteta što se ka�e i
u otpusnom pismu. Kao rav-
nateljica zatra�ila sam iskaz
medicinske sestre, napravila
uvid u otpusno pismo i dala
upozorenje pred otkazivanje
ugovora o radu«, rekla je
Vukman.

Na pitanje, zašto Dom o do-
gaðaju nije obavijestio Centar
za socijalnu skrb, Vukman je
odgovorila da je medicinska
sestra o dogaðaju obavijestila
roditelje. B. V.

U pitana da komentira sluèaj
dvogodišnjaka u Domu

Maestral, Ljubica Matijeviæ Vr-
saljko, pravobraniteljica za dje-
cu, za Vjesnik je rekla, da je ve-
oma uznemirena posebice jer
su u pitanju mala djeca.
»Zatra�it æu izvješæe i kompletan
spis o ovom sluèaju, vidjeti kak-
ve su stegovne mjere poduzete
protiv medicinske sestre koja je
ugrozila dijete, ispitati je li i prije
bilo sliènih dogaðaja, te provje-
riti kako su organizirane smjene
i de�urstva na dojenaèkim odje-
lima u Domu Maestral«.
Matijeviæ Vrsaljko je dodala, da
je veæ i onako dovoljno zabrinu-
ta situacijom vezanom uz Dom
Maestral. »Koristim i ovu priliku
da pozovem resorno ministar-
stvo da o svim dogaðajima u
Maestralu da relevantno miš-
ljenje«. 

Lesar: Sanader mi je
nudio prljavi tajni
dogovor 
KARLOVAC- »Premijer Sanader
zvao me dva puta i nudio mi prljavi
tajni dogovor o povlaèenju pitanja
o saborskim istra�nim povjerenstvi-
ma. Prije toga je nagovorio i Raèa-
na da me zove s istom namje-
rom«.
To je za posjeta karlovaèkom HNS-
u izjavio predsjednik Kluba zastup-
nika HNS-a i saborski zastupnik
Dragutin Lesar, koji je sa svojim sa-
borskim kolegom Antunom Ka-
praljeviæem posjetio Karlovac. Le-
sar je ponovio ranije izreèenu tvrd-
nju da ga je jedna osoba iz Vlade
zvala i prijetila da æe ga uništiti pre-
ko istra�nih povjerenstava.
Lesar je karlovaèkim novinarima iz-
javio kako æe ime te osobe iz Vlade
reæi na slijedeæoj sjednici Sabora.
Na pitanje novinara, nije li premjer
Sanader demantirao Lesarove tvr-
dnje da ga je zvao, Lesar je rekao
»kako je istina monopol Sanadera i
HDZ-a«.
Lesar i Kapraljeviæ koji su bili gosti
svojih stranaèkih kolega Darka
Šantiæa i Nikole Vuljaniæa izjavili su
»da nisu pristali na Sanaderovu i
Raèanovu igru oko povjerenstva«.
»Inzistiramo da se osnuje povje-
renstvo za Radimira Èaèiæa ali i
premijera Sanadera i ministra vanj-
skih poslova Miomira �u�ula«, re-
kao je Kapraljeviæ. Dodao je kako

je primjetna šutnja HSS-ova èelni-
ka Zlatka Tomèiæa o povjerenstvu.
Lesar je, komentirajuæi pomicanje
termina lokalnih izbora za 15. svib-
nja izjavio kako HDZ-u treba vre-
mena da se konsolidira nakon, ka-
ko je rekao, teškog poraza na mi-
nulim predsjednièkim izborima.
Izrazio je mišljenje kako æe HDZ
pokušati pasivizirati sve biraèe za
predstojeæe lokalne izbore osim
»svoje disciplinirane biraèke jez-
gre«.
»Oduprijet æemo se zajednièkom
pritisku HDZ-a i Sanadera te SDP-a
i Raèana«, izjavili su za boravka u
Karlovcu Lesar i Kapraljeviæ.

TRAJKO GRKOVSKI

vornosti Vlade prema ovoj regiji,
koja je puno dala Hrvatskoj u Do-
movinskom ratu i prije njega. Ljudi
se odavde iseljavaju, socijalno
stanje je pora�avajuæe, za 250 po-
sto je pveæan broj oboljelih od kar-
cinoma. Odgoðena je i rekonstruk-
cija Inine rafinerije«, izjavio je Vido-
viæ.
Buduæi da je predviðeno da se iz-
gradi samo 9 kilometara autoceste
od Zagreba prema Velikoj Gorici, a
ostalo bi trebalo poèeti graditi tek u
2009. godini, Vidoviæ je uputio po-
ziv sisaèko-moslavaèkom �upanu
Ðuri Brodarcu, gradonaèelniku Sis-
ka Dinku Pintariæu, gradonaèelniku
Petrinje dr. Miroslavu Gregurinèiæu i
opæinskom naèelniku Lekenika Ivi-
ci Peroviæu da što prije zatra�e sas-
tanak s ministrima Bo�idarom Kal-
metom i Ivanom Šukerom, i to u
Sisku, u vezi sa autocestom.
»Na sastanak pozivam i premijera
Ivu Sanadera. Ako ne bude rje-
šenja povoljnih za Sisak, SDP æe,
kada s koalicijskim partnerima na
lokalnim izborima preuzme vlast,
sam, bez dr�avne pomoæi, krenuti
u izgradnju autoceste jer za to po-
stoje naèini«, obeæao je Vidoviæ.

MIRJANA GERIÆ

ce u ponedjeljak bi na teritorij Re-
publike Hrvatske trebao stiæi prvi
ovogodišnji konvoj sa srpskim po-
vratnicima.
Kako saznajemo, na podruèje Ši-
bensko-kninske �upanije trebala bi
stiæi dvojica povratnika iz Srbije i to
u Cetinu kod Kijeva i Varivode kod
Kistanja.
U prvom ovogodišnjem konvoju,
kako ga najavljuju organizatori, tre-
balo bi biti ukupno 12 povratnika
koji æe se osim u spomenute kraje-
ve Kistanja i Cetine vratiti još u Oto-
èac i Plitvièka jezera. U konvoju sti-
�e i ekonomska pomoæ povratnici-
ma za poèetak �ivota u starom kra-
ju kojeg su napustitli u Oluji. Osi-
gurana im je i poljoprivredna me-
hanizacija i donirane domaæe �ivo-
tinje.
U selu Varivode nadomak Kistanja
danas �ivi stotinjak osoba, mahom
starije �ivotne dobi. Nitko od onih
koje smo kontaktirali nije nam znao
reæi èiji je dolazak najavljen za po-
nedjeljak. Neslu�beno smo saznali
da je rijeè o Jovanu Rakiæu. Njegov
stric Ilija (78) nije imao pojma o po-
vratku svog neæaka. Pita se gdje
æe stanovati jer mu je kuæa rušev-
na.
Ni Marko Kardum , naèelnik Opæi-
ne Kistanje nije imao pojma o do-
lasku jednog povratnika srpske na-
cionalnosti. Prema njegovim rijeèi-
ma danas na podruèju opæine, ko-
ja je centar Bukovice, �ivi oko 4 ti-
suæe stanovnika. Još do juèer �iv-
jelo je podjednako Srba i Hrvata, a

danas je po njegovim saznanjima
nešto više Srba koji uglavnom �ive
po okolnim selima.
Dr�ava je prije 7 godina za doselje-
ne janjevaèke hrvatske izgradila
120 novih kuæa tako da na tom
prostoru nema veæih probelma s
povratom srpske imovine.
U Cetinu kod Civljana najavljen je
povratak Dušana Vukoviæa. Ni u
tom mjestu nedaleko Kijeva i Vrlike
o tome nitko ništa ne zna.

JADRANKA KLISOVIÆ

Vidoviæ: Sisak je
grad odgoðene
buduænosti 
SISAK - Komentirajuæi najnoviju
odluku Vlade kojom se odgaða
gradnja autoceste Zagreb - Sisak,
saborski zastupnik Davorko Vido-
viæ na tiskovnoj konferenciji u su-
botu u Sisku naglasio je kako time
Sisak postaje grad odgoðene bu-
duænosti. Vidoviæ je objasnio da
gubi i cijela Sisaèko-moslavaèka
�upanija, èijem bi gospodarskom
razvoju nova cesta bila od neproc-
jenjivog znaèaja.
»Autocesta znaèi �ivot. Hohštapler-
ska politika najnovijom odgodom
potvrðuje visoku razinu neodgo-

O povratnicima nitko
ništa ne zna
ŠIBENIK / KISTANJE - U organiza-
ciji Europske banke za obnovu i
razvoj i Danskog vijeæa za izbjegli-

Sastanak
meðudr�avne
komisije o NE 2.
o�ujka 
LJUBLJANA - Sastanak sloven-
sko-hrvatske meðudr�avne komi-
sije za nuklearku Krško odr�at æe
se 2. o�ujka, izjavio je u subotu
slovenski ministar za gospodar-
stvo Andrej Vezjak. Kako je javila
slovenska agencija STA, sastanak
komisije mo�e se sazvati nakon
što je Hrvatski sabor krajem proš-
le godine potvrdio program raz-
gradnje slovensko-hrvatske nu-
klearke. 
Vezjak je rekao da je HEP veæ re-
zervirao 15 milijuna eura za pro-
gram zajednièke razgradnje i da je
sada kljuèno pitanje kada æe i ka-
ko hrvatska strana osnovati fond
za razgradnju, što je Slovenija veæ
uèinila. (h)

DARKO ALFIREVIÆ


